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Raport asupra revizuirii informatiilor financiare interimare individuale si consolidate
Report on Review of Interim Financial Information separate and consolidated

Catre actionarii TMK-ARTROM S.A.
To the shareholders of TMK-ARTROM S.A.

Introducere
Introduction

1 Am revizuit situatiile financiare interimare consolidate si individuale anexate ale societatii TMK-
ARTROM S.A. ("Societatea™), care cuprind situatia individuala si consolidata a pozitiei financiare la
data de 30 iunie 2018, situatia individuala si consolidata a rezultatului global, situatia individuala si
consolidata a modificarilor in capitalurile proprii si situatia individuala si consolidata a fluxurilor de
numerar pentru perioada de sase luni incheiata la aceasta data si un sumar al politicilor contabile
semnificative si alte note explicative.

Situatiile financiare individuale mentionate se refera la:

» Activ net/Total capitaluri: 548.806 mii lei

> Rezultatul net al perioadei: 28.389 mii lei, profit
Situatiile financiare consolidate mentionate se refera la:

» Activ net/Total capitaluri: 555.026 mii lei

> Rezultatul net al perioadei: 30.962 mii lei, profit

1 We have reviewed the accompanying interim separate and consolidated financial statements of TMK-
ARTROM S.A. (“the Company”), which comprise the consolidated and separate statement of financial
position as at 30 June 2018, the consolidated and separate statement of comprehensive income, the
consolidated and separate statement of changes in shareholders’ equity and the consolidated and
separate cash flow statement for the six months period then ended, and a summary of significant
accounting policies and other explanatory information.

The separate financial statements refer to:

»  Net assets/Total equity and reserves: 548,806 thousand lei

> Profit for the period: 28,389 thousand lei
The consolidated financial statements refer to:

> Net assets/Total equity and reserves: 555,026 thousand lei

> Profit for the period: 30,962 thousand lei

2 Conducerea Societatii are responsabilitatea intocmirii si prezentarii acestor situatii financiare
interimare individuale si consolidate in conformitate cu Ordinul Ministrului Finantelor Publice nr.
2844/2016 pentru aprobarea Reglementarilor contabile conforme cu Standardele Internationale de
Raportare Financiara, aplicabile societatilor comerciale ale caror valori mobiliare sunt admise la
tranzactionare pe o piata reglementata, cu modificarile si completarile ulterioare. Responsabilitatea
noastra este ca, pe baza revizuirii efectuate, sa intocmim un raport asupra acestor informatii
financiare interimare.

2 Management is responsible for the preparation and presentation of these separate and consolidated
financial statements in accordance with the Order of the Minister of Public Finance no. 2844/2016
approving the accounting requlations compliant with the International Financial Reporting Standards
applicable to companies whose securities are admitted to trading on a regulated market, with all
subsequent modifications and clarifications. Our responsibility is to express a conclusion on this
interim financial information based on our review.

Traducerea in limba engleza are doar scop informativ. Traducerea raportului trebuie citita impreuna cu situatiile financiare, luate in ansamblu. In situatiile in care informatiile, punctele de
vedere si opiniile sunt susceptibile de interpretare, versiunea originala in limba romana a raportului nostru prevaleaza acestei traduceri.

English translation only for information purposes. The transiation of the report should be read with the financial statements, as a whole. In all matters of interpretations of information, views or
opinions, the original Romanian language version of our report takes precedence over this transiation.
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Obiectul revizuirii
Scope of Review

3 Am efectuat revizuirea in conformitate cu Standardele de Audit adoptate de Camera Auditorilor
Financiari din Romania si, mai exact, cu Standardul International Privind Misiunile de Revizuire 2410
“Revizuirea informatiilor financiare interimare efectuata de catre auditorul independent al
societatii”. Revizuirea informatiilor financiare interimare consta in intervievarea, in primul rand a
persoanelor responsabile pentru aspectele financiare si contabile, precum si in aplicarea unor
proceduri analitice si altor proceduri de revizuire. O revizuire are o sfera semnificativ mai redusa fata
de un audit desfasurat conform Standardelor Internationale de Audit si, de aceea, nu ne permite sa
obtinem asigurarea ca vom descoperi toate aspectele semnificative care ar putea fi identificate in
cadrul unui audit. In consecinta, nu exprimam o opinie de audit.

3 We conducted our review in accordance with the Standards on Auditing adopted by the Romanian
Chamber of Auditors, and more specifically the International Standard on Review Engagements 2410,
“Review of Interim Financial Information Performed by the Independent Auditor of the Entity”. A
review of interim financial information consists of making inquiries, primarily of persons responsible
for financial and accounting matters, and applying analytical and other review procedures. A review
is substantially less in scope than an audit conducted in accordance with International Standards on
Auditing and consequently does not enable us to obtain assurance that we would become aware of all
significant matters that might be identified in an audit. Accordingly, we do not express an audit
opinion.

Traducerea in limba engleza are doar scop informativ. Traducerea raportului trebuie citita impreuna cu situatiile financiare, luate in ansamblu. In situatiile in care informatiile, punctele de
vedere si opiniile sunt susceptibile de interpretare, versiunea originala in limba romana a raportului nostru prevaleaza acestei traduceri.

English translation only for information purposes. The translation of the report should be read with the financial statements, as a whole. In all matters of interpretations of information, views or
opinions, the original Romanian language version of our report takes precedence over this translation.
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Concluzia
Conclusion

4 Pe baza revizuirii noastre, nimic nu ne-a atras atentia in sensul de a ne face sa credem ca informatiile
financiare interimare atasate nu sunt intocmite, sub toate aspectele semnificative, in conformitate
cu Ordinul Ministrului Finantelor Publice nr. 2844/2016 pentru aprobarea Reglementarilor contabile
conforme cu Standardele Internationale de Raportare Financiara, aplicabile societatilor comerciale
ale caror valori mobiliare sunt admise la tranzactionare pe o piata reglementata, cu modificarile si
completarile ulterioare.

4 Based on our review, nothing has come to our attention that causes us to believe that the
accompanying interim financial information is not prepared, in all material respects, in accordance
with Order of the Minister of Public Finance no. 2844/2016 approving the accounting regulations
compliant with the International Financial Reporting Standards and applicable to companies whose
securities are admitted to trading on a regulated market, with ali subsequent modifications and
Clarifications.

In numele,
On behalf of,
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Traducerea in limba engleza are doar scop informativ. Traducerea raportului trebuie citita impreuna cu situatiile financiare, fuate in ansamblu. In situatiile in care informatiile, punctele de
vedere si opiniile sunt susceptibile de interpretare, versiunea originala in limba romana a raportului nostru prevaleaza acestei traduceri.

English transiation only for information purposes. The translation of the report should be read with the financial statements, as a whole. In all matters of interpretations of information, views or
opinions, the original Romanian language version of our report takes precedence over this transiation.



